
  Advance ruling system allows an importer to make an 
inquiry to Customs for tariff classification, tariff rates, 
rules of origin, Customs valuation and Customs duty 
exemption and reduction on the goods before their 
import. It enables an importer to make an import 
declaration quickly and properly, thus leads to receive 
the goods faster.

International Mails are presented to Customs by 
Japan Post and will be delivered to the addressee after 
being inspected by Customs. However, items with a 
Customs value exceeding 200 ,000  yen must be 
declared to Customs by the addressee / sender.
Those to be imported and not exceeding 200,000 yen 

are not required to be declared, but if they are notified 
by Customs to pay Customs duty and taxes, the 
addressee must pay the noticed amount of duty and 
taxes to Customs.

After clearance of import cargo, Customs visits 
individual importers to conduct post clearance audit to 
make sure whether the import declarations were 
correct. If inappropriate declarations are found, 
Customs gives instructions and advice to importers, and 
suggests they amend declarations and pay the shorted 
amount of duty in order to ensure proper taxation.

In FY 2023, the total amount of duties collected by 
Tokyo Customs was 5.2 trillion yen (Customs duty 400 
billion yen, consumption tax 3.8 trillion yen and other 
taxes 1.0 trillion yen) which accounts for 6.7% of the 
total national tax revenue of 77 trillion yen.

2023年度東京税関における関税、消費税等の徴税額は約
5.2兆円（内訳：関税約4,000億円、消費税・地方消費税約
3.8兆円、その他の内国消費税等約1.0兆円）でした。この数
値は国税収入約77兆円の6.7％に相当します。

別途、他法令の承認等の取得が必要な物品があります。
There are items required to submit any
license, authorization, etc. by Other 
Government Agencies Law Related Trade.

別途、他法令の承認等の取得が必要な物品があります。
There are items required to submit any
license, authorization, etc. by Other 
Government Agencies Law Related Trade.
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　Passengers are required to submit  a Customs 
Declaration Form on paper or on the app by using the 
Electronic Declaration Gate System when entering Japan.  
Customs checks whether or not passengers carry 

prohibited/restricted items or cash exceeding a certain 
amount, etc.  If dutiable goods exceed the duty-free 
allowances, passengers must pay Customs duty, 
consumption tax and other taxes.

Import Trade Value and Amount of Customs Duty and Taxes Collected by FY

After clearance of export cargo, Customs visits 
individual exporters to conduct post clearance audit to 
make sure whether the export declarations were correct 
following Customs Law. If inappropriate declarations are 
found, Customs gives instructions to exporters. Also, 
Customs suggests they build a right operational system 
for export clearance procedures in order to ensure 
appropriate and prompt export clearance.

⑤ 輸出事後調査
貨物の輸出通関後、税関では輸出者の事業所などを個別に訪
問して、輸出された貨物に係る手続きが関税法等関係諸法令の
規定に従って、正しく行われているか否かを確認し、不適正な申告
を行った者に対しては適切な申告を行うよう指導を行い、さらに、
企業における適正な輸出管理体制・通関処理体制の構築を促す
ことで、適正かつ迅速な輸出通関の実現を目的としています。

貨物の輸入通関後、税関では輸入者の事業所などを個別に訪
問して、輸入された貨物に係る納税申告が適切に行われているか
否かを事後的に確認しています。不適切な申告があった場合に
は、これを是正するとともに、輸入者に対する適切な申告指導を
行い、適正な課税を確保しています。

海外旅行者の携帯品も通関手続が必要です。この手続を「旅
具通関」といい、輸入が禁止・規制されている物品や一定額以上
の現金等の所持等について確認し、必要な検査を行っています。
また、輸入する携帯品のうち、免税範囲を超えるものは、関税、消
費税等を納めて輸入することになります。
なお、入国する際は、「税関検査場電子申告ゲート」により電子
申告をするか、「携帯品・別送品申告書」を税関職員に提出する必
要があります。


